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하마터면 열심히 살 뻔했다 하완／지음 웅진지식하우스 Korean 159 / Ha

나는 나로 살기로 했다 김수현／글・그림 마음의숲 Korean 159 / Na

게으른 게 아니라 충전 중입니다 댄싱스네일／글・그림 백도씨 Korean 361.4 / Ge

타워 배명훈／지음 문학과지성사 Korean 929.13 / Bae

내게 무해한 사람 최　은영／지음 문학동네 Korean 929.13 / Che

카니발 강희진／지음 나무옆의자 Korean 929.13 / Gah

버드　스트라이크 구병모／[지음] 창비 Korean 929.13 / Gub

심장에 수놓은 이야기 구병모／지음 Atre Korean 929.13 / Gub

레몬 권여선／지음 창비 Korean 929.13 / Gwy

흰 한강/[지음] 문학동네 Korean 929.13 / Hag

디디의 우산 황　정은／[지음] 창비 Korean 929.13 / Hwj

現代文學賞수상소설집　제65회　2020 백수린／외지음 현대문학 Korean 929.13 / Hy

달러구트 꿈 백화점 이미예／지음 팩토리나인 Korean 929.13 / Imi

일의 기쁨과 슬픔 장류진／[지음] 창비 Korean 929.13 / Jal

하용가 정미경／지음 if Books Korean 929.13 / Jem

옥상에서 만나요 정세랑／[지음] 창비 Korean 929.13 / Jes

사하맨션 조남주／지음 민음사 Korean 929.13 / Jon

82년생 김 지영 조남주／지음 민음사 Korean 929.13 / Jon

달려라, 아비 김애란／지음 창비 Korean 929.13 / Kia

복화술사들 김철／지음 문학과지성사 Korean 929.13 / Kic

우리가 빛의 속도로 갈 수 없다면 김초엽／[지음] 허블 Korean 929.13 / Kic

請求記号

call mark

 １．話題の「Ｋ文学」/ 화제의 [K문학]

展示資料リスト

埼玉県立熊谷図書館 令和４年度第５回資料展

韓国文化とＫ文学
（展示期間：２０２３年１月１１日（水）～３月５日（日））

２０２３年１月発行

ここ数年、世界中から注目を集めている韓国人作家の小説やエッセイ「Ｋ文学」。

日本でも、たくさんの本が翻訳刊行され、ベストセラーになっています。

そんなK文学の魅力を、韓国の歴史や文化とともにご紹介します。

요즘 몇년 전부터 전세계에서 주목 받고 있는 한국인 작가의 소설이나 수필, 바로 “K문학”.

일본에서도 많은 책들이 번역 간행돼 베스트셀러가 됐습니다.

그런 K문학의 매력을 한국의 역사와 문화와 함께 소개합니다.
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나는 그것에 대해 아주 오랫동안 생각해 김금희／[지음] 마음산책 Korean 929.13 / Kig

오직 한 사람의 차지 김금희／지음 문학동네 Korean 929.13 / Kig

서울 1964년 겨울 김승옥／［지음］ 문학과지성사 Korean 929.13 / Kis

카스테라 박민규／［지음］ 문학동네 Korean 929.13 / Pam

대도시의 사랑법 박상영／지음 창비 Korean 929.13 / Pas

우리의 사람들 박솔뫼／지음 창비 Korean 929.13 / Pas

체공녀 강 주룡 박 서련／지음 한겨레 Korean 929.13 / Pas

최후의 만찬 서철원／지음 다산책방 Korean 929.13 / Sec

서른의 반격 손원평／지음 은행나무 Korean 929.13 / Sow

모든 순간이 너였다 하태완／지음 위즈덤하우스 Korean 929.14 / Hat

여행의 이유 김영하／［지음］ 문학동네 Korean 929.14 / Kiy

1cm 다이빙 태수／글 Fika Korean 929.14 / Tes

해보지 않으면 알 수 없어서 이길보라／지음 문학동네 Korean 929.16 / Igb

애쓰지 않고 편안하게 김수현／그림 다산 Korean 929.16 / Kis

죽고 싶지만 떡볶이는 먹고 싶어 백세희／지음 흔 Korean 929.16 / Pes

죽고 싶지만 떡볶이는 먹고 싶어　2 백세희／지음 흔 Korean 929.16 / Pes

アーモンド ソン ウォンピョン／著　矢島 暁子／訳 祥伝社 日本語 929 / ｱﾓ

82年生まれ、キム・ジヨン チョ ナムジュ／著　斎藤 真理子／訳 筑摩書房 日本語 929 / ﾊﾁ

ピンポン パク ミンギュ／著　斎藤 真理子／訳 白水社 日本語 929 / ﾋﾝ
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국립민속박물관 국립민속박물관／편저 시월 Korean 380.6 / Gu

우리  문화  길라잡이 국립국어연구원／지음 학고재 Korean 382.21 / Ur

우리　옷과　장신구 李京子／［외］글 열화당 Korean 383.1 / Ur

우리　저고리　2000　년 채금석／지음 숙명여자대학교　출판국 Korean 383.1 / Ur

우리　옷　이천　년 류희경／지음 미술문화 Korean 383.1 / Ur

주생활 이문현／기획 국립민속박물관 Korean 383.9 / Ju

아름다운 집, 우리 한옥 한옥협동조합／편저 한옥협동조합 Korean 522.1 / Ar

한옥의　美　1 서정호／저 경인문화사 Korean 522.1 / Ha

한옥의　美　2 서정호／저 경인문화사 Korean 522.1 / Ha

술・한국의　술문화　1 이상희／지음 선 Korean 588.5 / Su

술　한국의　술문화　2 이상희／지음 선 Korean 588.5 / Su

우리땅  우리맛 이경택／지음 역사넷 Korean 596 / Ur

우리맛　우리멋　궁중음식　40선 문화관광부　관광산업과／기획 한국문화재보호재단 Korean 596.2 / Ur

한국인이 즐겨먹는 한국 요리 40選 요리공작소／편 Linn Korean 596.22 / Ha

세계인을 위한 한국음식 한식재단／기획 Hollym Korean 596.22 / Se

한국전통음식 유경희／지음 형설출판사 Korean 596.22 / Ha

21세기　웰빙　떡・한과・전통음료 이연정／［외］저 大旺社 Korean 596.65 / Is

韓国の暮らしと文化を知るための７０章 舘野 晰／編著 明石書店 日本語 302.21 / ｶﾝ

韓国食生活史 姜 仁姫／〔著〕　玄 順恵／訳 藤原書店 日本語 383.821 / ｶﾝ

韓国の食文化 佐々木 道雄／著 明石書店 日本語 383.821 / ｶﾝ

韓国食文化読本 朝倉 敏夫／著　林 史樹／著　守屋 亜記子／著
人間文化研究機構国立民

族学博物館
日本語 383.821 / ｶﾝ

 ２．韓国の衣・食・住 / 한국의 의식주
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대한민국　역사　박물관 대한민국　역사　박물관／기획편저 대한민국　역사　박물관 Korean 221 / Dae

외국인을　위한　한국사 전국역사교사모임／지음 휴머니스트 Korean 221 / Wi

하룻밤　에　읽는　한국사 최용범／지음 페이퍼로드 Korean 221 / Ha

설민석의 무도 한국사 특강 설민석／지음 휴먼큐브 Korean 221.01 / Se

서울　풍광 홍순민　외／지음 청년사 Korean 221.05 / Se

촛불 혁명 김예슬／지음 느린 걸음 Korean 312.21 / Ch

조선　풍속사　1 강명관／글씀 푸른역사 Korean 382.21 / Jo

조선　풍속사　2 강명관／글씀 푸른역사 Korean 382.21 / Jo

조선　풍속사　3 강명관／글씀 푸른역사 Korean 382.21 / Jo

Korea Michael J. Seth／[by] Oxford University Press English 221.1 / Ko

朝鮮文化史 キース・プラット／著　宋 恵媛／訳 人文書院 日本語 221.01 / ﾁﾖ

日韓でいっしょに読みたい韓国史 徐 毅植［ほか］／著　君島 和彦［ほか］／訳 明石書店 日本語 221.01 / ﾆﾂ

韓国社会の現在 春木 育美／著 中央公論新社 日本語 302.21 / ｶﾝ

現代韓国を知るための60章　第2版 石坂 浩一／編著　福島 みのり／編著 明石書店 日本語 302.21 / ｹﾝ

知りたくなる韓国 新城 道彦［ほか］／著 有斐閣 日本語 302.21 / ｼﾘ
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테마로 보는 한국 현대 미술 박 영택／지음 마로니에북스 Korean 702.07 / Te

소장품도록 부산박물관／엮음 세한기획 Korean 702.21 / So

우리나라　전통　무늬　1 국립문화재연구소／지음 눌와 Korean 702.21 / Ur

우리나라　전통　무늬　2 국립문화재연구소／지음 눌와 Korean 702.21 / Ur

우리나라　전통　무늬　3 국립문화재연구소／지음 눌와 Korean 702.21 / Ur

한국　문화유산　산책
고려대학교　한국사연구소　고려답사회　편／

지음
새문사 Korean 709.21 / Ha

대한민국전승공예대전　제35회 한국중요무형문화재기능보존협회
한국중요무형문화재기능

보존협회
Korean 750.21 / Da

국악기 안미선／글 보리 Korean 762.21 / Gu

K  POP 세계를 홀리다 김학선／지음 을유문화사 Korean 767.8 / Ke

한국  뎡화  100년 호현찬／지음 문학사상사 Korean 778.221 / Ha

한국영화를  말한다 한국영화사연구소／엮음 한국영상자료원 Korean 778.221 / Ha

K-pop  A new force in pop music
Korean culture and

information service
English 762.21 / Kp

韓国の伝統文化 金 渙／著 風媒社 日本語 361.5 / ｶﾝ

やさしい韓国文化の話52 崔 俊植／著　崔 京国／訳　荒井 淑子／訳 かんよう出版 日本語 361.5 / ﾔｻ

歴史探訪韓国の文化遺産　上　ソウル・公州 「歴史探訪韓国の文化遺産」編集委員会／編 山川出版社 日本語 292.1 / ﾚｷ

歴史探訪韓国の文化遺産　下　慶州・釜山 「歴史探訪韓国の文化遺産」編集委員会／編 山川出版社 日本語 292.1 / ﾚｷ

韓国・朝鮮の美を読む 野間 秀樹／編　白 永瑞／編 クオン 日本語 221.0031 / ｶﾝ

 ３．韓国の歴史 / 한국의 역사

 ４．韓国の芸術 / 한국의 예술
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스토리　셀러

日本語書名：ストーリー・セラー
아리카와　히로／지음 비채 Korean 913.6 / Arh

누구

日本語書名：何者
아사이　료／［지음］ 은행나무 Korean 913.6 / Asr

유령탑

日本語書名：幽霊塔
에도가와 란포／지음 학산문화사 Korean 913.6 / Edｒ

암막의 게르니카

日本語書名：暗幕のゲルニカ
하라다마하／［지음］ 인디페이퍼 Korean 913.6 / Ham

매스커레이드 나이트

日本語書名：マスカレード・ナイト
히가시노 게이고／지음 현대문학 Korean 913.6 / Hik

좀도둑 가족

日本語書名：万引き家族
고레에다　히로카즈 ／지음 비채 Korean 913.6 / Koh

그림자밟기

日本語書名：ばんば憑き
미야베 미유키／지음 북스피어 Korean 913.6 / Mim

배를　엮다

日本語書名：舟を編む
미우라　시온／지음 은행나무 Korean 913.6 / Mis

금각사

日本語書名：金閣寺
미시마 유키오／［지음］ 웅진지식하우스 Korean 913.6 / Miy

일인칭 단수

日本語書名：一人称単数
무라카미　하루키／［지음］ 문학동네 Korean 913.6 / Muh

편의점　인간

日本語書名：コンビニ人間
무라타　사야카／지음 살림출판사 Korean 913.6 / Mus

꿀벌과 천둥

日本語書名：蜜蜂と遠雷
온다　리쿠／지음 현대문학 Korean 913.6 / Onr

너의 이름은。

日本語書名：君の名は。
신카이　마코토／지음 대원씨아이 Korean 913.6 / Shm

슌킨 이야기

日本語書名：春琴抄
다니자키 준이치로／지음 민음사 Korean 913.6 / Taj

거울 속 외딴 성

日本語書名：かがみの孤城
츠지무라 미즈키／지음 알 에이치 코리아 Korean 913.6 / Tum

사슴의　왕　상

日本語書名：鹿の王　上
우에하시　나호코／지음 문학사상 Korean 913.6 / Uen

사슴의　왕　하

日本語書名：鹿の王　下
우에하시　나호코／지음 문학사상 Korean 913.6 / Uen

돌이킬　수　없는　약속

日本語書名：誓約
야쿠마루　가쿠／지음 북플라자 Korean 913.6 / Yag

나일　퍼치의　여자들

日本語書名：ナイルパーチの女子会
유즈키　아사코／지음 한스미디어 Korean 913.6 / Yua

도쿄 우에노 스테이션

日本語書名：JR上野駅公園口
유　미리／［지음］ 소미미디어 Korean 913.6 / Yum
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call mark

 ５．翻訳された日本文学 / 한국어에 번역된 일본문학

埼玉県マスコット「コバトン」「さいたまっち」

Saitama Prefectural Kumgaya Library 

埼玉県立熊谷図書館
Tel:048-523-6291  Fax:048-523-6468

Website：https://www.lib.pref.saitama.jp/

Cell phone：https://www.lib.pref.saitama.jp/m/

5-6-1 Hakoda, Kumagaya-shi

埼玉県熊谷市箱田 5-6-1
埼玉県立図書館

ウェブサイト二次元コード

< ACCESS >
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